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Annomayuna. B cratbe Ha Marepualie mapeMuid, KOTOPbIE OTPa)KaroT MPOILIECC B3POCICHUS
MOJIOI[é)KI/I, HCCICAYIOTCA CPCACTBaA Bep6aJII/ISaI_[I/II/I TAKTUJIIbHOTO BOCHPUATUA, OIMPCACIIAIOTCA
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKHUE BapHaHTHI TJAroJioB CO 3HAUYEHUEM TaKTHIIBHOCTH, CJIENIaH BBIBOJ O
S3BIKOBBIX CPEICTBAX BEpOOJIM3AMY NEPLETITUBHOMN JIEKCUKH TAKTHIIBHOCTH.

Kniouesvle cnoga: NWHTBUCTUYECKAsT CEHCOPUKA, MEPIENTUBHAS JIEKCHKA, BEpOATbHBIE
CpeJICTBa, JEKCUKO-CEMaHTUUECKUN BAPUAHT, TAaPEMHUSI.

Annotation. In the article, based on the material of proverbs, which reflect the growing up
process of young people, means of verbalization of tactile perception are explored, the lexical-
semantic variants of verbs with the meaning of tactility are determined, and a conclusion about the
linguistic means of verbalization of the perceptual vocabulary of tactility is drawn.

Keywords: linguistic sensorics, perceptual vocabulary, verbal means, lexical-semantic variant,
paroemia.

Y ramiHe pgacnenaBaHHS TEPIPNTHIYHAW JIEKCIKI aKTyaJIbHBIM 3acTaelllla IbITaHHE
Vy3aeMaa3esHHs MaMiK NadylEBBIM yCIPbIMAHHEM 1 Aro MOYHBIM aba3HaudHHEM. Y HallbIM
JacienaBaHHl Cpojkami BepOaiizambli TaKThUIbHAra YCIPBIMAHHS BBICTYIAIOIL A3€SCIOBBI
CEeMaHTBIYHAW ama3ilbli daup (Oasays) — y3aub (Obpays). Y TMpaaHaNli3aBaHBIX KAHTIKCTAaX SHBI
VKbIBaIOIIA ¥ MpaMbIM 3HaUdHHI Mamka 2anoyky mvle — npulenaddrcéae, d Maublxa mvie — moJbKi
cKybae, kawiyno 0ae — npaxiiHae; HAOBIBAIONB allPHAYHBIS KaHATAIbli ¥ TIEPAaHOCHBIM 3HAYDHHI
Coin y dom epabe, a dauka y 10030 6api (ep36yi nepan. ‘3 mparHaciio Opailb, 3axoriiBais cabde’
[1, 1. 2, c. 89]; 6pays — ‘Habiparps yaro-H., 3amaciup mrto-H.” [1, T. 1, c. 404]); aGa3HauaroIb
(bi319HBIS 3ESTHHI 1 AMAIBITHANBHBISL TIEPAXBIBAHHI Y34y 03iys 3a pyKy — Mamky 3a cIpua 0apiw
(‘mpa dyiiHae praraBaHHE Malll Ha aTHOCIHBI Karo-H. Aa se a3imsmi’ [2, c. 174]); BeIpaxkarolb
MiXKacoOacHBIS CIMEHHBIS aqHOCIHBI [ Hics, baybka, Yi He eHics, a 3a KiudHio oapeica; He kaoicol,
wmo bayvra y3ay, a kaxcel, wmo 0ay; 3 cvinam 0ics, Ovl Ha Kym 2padics, a 3 3ayem mipulcs, Ovl 3a
KJISLMKY 0Aapblca.

Acobna Beutydaem JICB renmapHa mapkipaBaHbIX J3€5CIIOBay addasaup — Opaus. J13escioy
aodasayb yXbIBaeIllla ¥ aJHOCIHAX J1a MaJlaZion HE3aMYXHsM J3SYYbIHBI, a J3EACI0y Opayb — Ja
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Maiagora HexaHarara xjomnma. [lapayHaem: JKui nwaniuky npvizensaneHvKylo, a00asai Oauky
manaozenvkyio; [zeyky aooasail, xani 110031 mpanasoyya, Jlvika 0358pel, naKyio 038pYyYb, O35)UbIHY
aodoasaii, naxyno Oapyys. I1lakonbki MYXKYBIHCKI MayaTak  Mapkipyeuma SK HpBIIPHITITHBL 1
JaMIHYIOUBI, a )KaHOUBI — SIK PYTacHBI 1 3aexkHsI [3, ¢. 104-105], y kaHT3KCTax Ha3ipaeM ycTalsiBaHHE
cy0’eKxTa-a0’eKTHBIX aHOCIH: aIIarolb I3y4YblHy (sSHA a0’eKT), Osp> xionen (€H cyd’ekr). Y raTaid
CyBsi31 iCHye MEpKaBaHHe, LITO IOHAKY JIATYSH a’kKaHIIa, YbIM I35YUbIHE BRIKCILI 3aMyx: A 3a ceatico
Kyzvmy kaeo saxauy eazomy, a mol ceéaio Apwbinky nasasi na puinky. Pazam 3 TeIM, y aanaBeqHaci 3
TPaAbIIBIHBIM CBETAIOMIIAAAM Y TPhIKa3Kax aba3Ha4aHbl Y3pOCT MalafbIX JIIOJ3€H, CIPBISUIbHBI IS
3aKIIIOYRHHSA 1M IDTr00Yy. [apaynaem: Ak osayyays mpol, Obik 3amydic npowl, a K 08ayyayb niaysb, OblK
odoma cs03v; [la dsayyayi nayi xaoney cam dHconiyya, 3 osayyayi nayi 0a mpulyyayi — 1003i, a nacisi
cam wopm He adicoHiyb. AO’eKThIyHas HeaOXoJHACIh CaMOM J3sIyYbIHE MPBICICIIBINIA, Kad He
VIIycuinp anouiHio MardsIMacib CTallb 3aMYXXHsH, BepOasizaBaHa skcrpaciyubiM JICB m3esicrnoBa
npwl 1 qaIaTKOBa MAATPEIMITIBaCIIa OiHApHAHN ana3ibisii 1psl — c103b.

VxpiBanne JICB adoasays — Opays 3 agMoOyeM He MOXKHaA pa3risaalb K CPOJaK BBIPAKIHHS
SMalbIsIHAIbHAK (pocmad 1 MIKaJaBaHHE) XapaKTapbICTBIKI M3AYUbIHBL: [ opa orc maé yybamae:
HIXMO 3aMyxc He 0ap3, a moavKi ceamae;, Xayena Map snka samyac icyi, are dpauyp He XOUYYb;
He gouwl oic Opayw, kani ne xouyusb opausv; Ymeni bayvka 3 Mamkar mMsane 2aoasayb, Obl He yMeii
samyoxc aooasaupb. TaMy Oalbki HE3aMY)KHSH I3SYYbIHBI ¥ CBal0 4Yapry Takcama aaqyBarollb
KJIonat, TypOOThl 1 XBansBaHHE (bydzem eaodayv, Ax 03eyKy 3amMyxc adoaup), a TaCis TPbI
CTAaHOYYBIM 3BIXO/[3€ CIIpaBbl — a0ysrudHHE (Mamka dauxy xeanina, naxyiv 3 pyK 36aina).

AJ3HAYBIM, ITO a0ABIMKI i MaaJyHKi aJHavYacoBa MOTYIb YCTIPBIMAIIIA 1 K TaKThUTbHBIS
aJluyBaHHI Mpa3 JaKkpaHEHHE PYKoH (Xwmerv mouiuvinky abegieae, 03eyka xionya adovimae) , 1 siK
aJuyyBaHHI, yClpbIMaeMbls Yc&i CKypail yanaBeka mpa3 JakpaHeHHe uenam (Hawa kaxanns 6es
npoimynanna (CyOCTaHTBIY npwimyisHHe aba3Hadae A3EsSHHE TABOJIJIC N3ESICIIOBA MNPbLIMYAAYD),
npa3 gakpaneHHe rybami (Mina mabe Mapycs, Ovik cam 3 € i uyanyica; Ilayanasay — e
3apaszay, Illawanynki miniocenvki, a aboe 2antoCceHbKi.

JlakpaHnanHe Moka ObIIb 3Bsi3aHa 3 MepaXbIBAHHEM IAYHBIX AMOLBIH, IITO BhIpa)kaellla Ha
BBIOApHl KaHKPIHAH MOYHAM an3iHKi 1Jis aba3HAudHHSA J3CSTHHS JaKpaHaHHS Ha MOYHBIM Y3pPOYHI.
[Tapaynaem: I kiyny, i mapeny, i oa copya npweieapuy (npvieapuyys 3 JacKaro, MAMTYOTAIO TMPBITY
minp ga csoe’ [1, T. 4, c. 419]). He tonpki makpaHaHHe MoOa BBIKJIIKAIlh Yy YallaBeKa IMIVHBISA
MavyIi 1 IMOIIBI, alie 1 epakbIBaHHE MIYHBIX MAUYIIAY 1 IMOIBIA MOXKa Mady/31lb YyaiaBeka aa
I3eSTHHS TaKpaHaHHS: AK MAHe, MaMayka X10onyvl 1100aysb. AK GblU0y HA 8YLiYyy, MO 3a KylaKami
ceemy He bauy; Xmo xaeo n06iyb, moi maeo 4ydiyb (‘TaBOPHILILA (HIPIAKA KapTaM), Kalli XTO-H.
MavyblHAC CBAPBIIIA, 3HABAXKITIBA TABOA3IIE cs0€ 1 maa. 3 ThIM, Karo Ha caMmai cripaBe kaxae abo aa
Karo mpocta HeaObIsikaBa ctaBinua’ [4, c. 13]); Xmo kaeo 3nae, moii mazo i uanae;, Hsaxaii msane
moi uanae, Xmo Kaxamue y capyvl mae (uanayv ‘NaKpaHaiia, MaThIKAIIA Ja Karo-, 4aro-H.’
[1, T. 5, kH. 2, c. 292]).

VY BBIHIKY JlaciiefaBaHHs YCTaHOYJIEHA, IIITO MOYHBIMI CpOJIKaMi BepOati3alibli epINThIYHANR
JIEKCIKI TaKTBUIBHACI ¥ TIapAMisX BBICTYIAIOIL JA3€SICIOBbI CEMAaHThIUHAN amma3ilbli dayb — y34yb,
aooasayb — Opays, JICB m3escnoBay ca 3HAUdPHHEM JaKpaHAaHHS, y TBhIM JIIKY ThIsI, INTO
CEMaHTBI3YIOLb a0 IBIMKI 1 TAIATTYHK] NPbleapHyyb, NPLIMYAiyb, Yanayb, Yaiaeayb.
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